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Salli Ya Salam
O Source of Peace, Send Your Prayers
Attributed to Shaykh Muhammad ibn Yallis
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Salli ya Salam ‘ala l-wasilah,
wa-shamsi l-anam tal‘ati Layla.

1. O Source of Peace, send Your prayers upon the great intermediary,
the sun of all creation and the countenance of Layla.
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Ya saqi I-‘'ushshaq amla l-ku'usa,
min khamri l-adhwaq yuhy1 n-nufisa.

2. O cupbearer of the lovers, fill the cups
with the wine of spiritual taste that revives souls.
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Hadratu l-itlaq abdat shum1sa,
mahati r-rawaq ‘an wajhi Layla.
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3. The infinite presence brought forth suns
that removed the veil from Layla’s countenance.

SALAWAT.COM



# s Ldsdi s g

Mubtagha I-‘ushshaq hina tajalla,
fi dhati 1-Khallaq al-Mawla jalla.

4. The utmost desire of the lovers, when He manifests Himself,
is found in the essence of the Creator, the Exalted Master.
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Min bahri l-itlag hina tajalla,
bi-kulli rawnaq jamalu Layla.

5. From the ocean of the infinite, Layla’s beauty
manifested itself in every splendour.
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Sahati l-atyar fawqga lI-manabir,
wa-faha l-azhar wa-r-rawdu ‘atir.

6. Birds sang above the pulpits,
flowers spread their fragrance, and the garden was sweetly scented.
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Rannati l-awtar wa-I-hibbu hadir,
ghanni ya khammar bi-husni Layla.

7. The strings resounded while the beloved was present.
Sing, O cupbearer, of the beauty of Layla.
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Ya ‘ayna l-‘uyun zaharta jahra,
bi-jam‘i I-funiin ka'san wa-khamra.

8. O spring of all springs, you appeared openly,
in all forms, as cup and wine.
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Zalati sh-shujun tabati I-hadrah,
bi-s-sirri I-makntun min kanzi Layla.

9. Sorrows vanished, and the presence became sweet
through the concealed secret of Layla’s treasure.
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Ibnu Yallis ham lamma suqiya,
min khamri l-adhwaq fani baqiya.

10. Ibn Yallis became enraptured when he was given to drink
of the wine of spiritual taste, passing into annihilation and subsistence.
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‘Alayka s-salam khayra I-bariyyah,
ma suqiya l-mudam fi hayyi Layla.

11. Peace be upon you, O best of creation,
for as long as the wine is served in the gatherings of Layla.
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